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Тезисы.
Актуальность темы
Актуальность выбора темы обусловлена тем, что английский язык популярен во всем мире, как глобальный язык мирового сообщества. Где бы вы ни оказались на земном шаре - вы наверняка везде услышите английскую речь. Актуальна эта тема и для России, которая тоже пытается почувствовать себя частью интегрированного мира, и очень важно, найдут ли россияне с этим миром общий язык. Глобализация и развитие интернета приводят к общению представителей разных наций; умение владеть коммуникативными средствами помогает лучше понять друг друга, существенно дополняя знание языка. Исследуемая нами проблема заинтересует людей, будущее и настоящее которых так или иначе связаны с необходимостью непосредственного общения с англоязычным населением, будь то учеба за рубежом, туризм, работа. Какой язык выбрать, чтобы находиться «на одной волне» со всем миром? 

Практическая значимость 
Практическая значимость нашей работы в том, что она убедительно доказывает не только актуальность английского языка в современном обществе, но необходимость её изучения для космополитичного отношения к миру. Человек, собирающийся стать «гражданином мира», ознакомившись с нашей работой, несомненно, выберет английский язык для изучения из множества иностранных языков. Данная работа поможет доказать, что роль английского языка в мире не преувеличивается в средствах массовой информации. Полагаем, наше исследование может вызвать интерес.
Наличие исследований, проведенных в ходе решения проблемы
· Мы провели некоторый анализ по некоторым критериям, чтобы определить глобальность английского языка.

· Также было проведено исследование влияния различных культур на формирование английского языка как международного.

· Чтобы убедиться в том, что исследуемая тема будет интересна и полезна не только нам, мы решили провести социологический опрос. В нем приняли участие учащиеся нашей школы разного возраста (учащиеся 5, 9-11 классов). 

Полученные результаты и их оценка
1. По всем критериям английский язык действительно является международным. 

2. В ходе нашего исследования удалось выяснить много интересного о причинах становления английского языка международным.
3. В данной работе была достигнута цель исследования, а именно: изучить роль английского языка в современном мире. Английский - язык века информации.
1) Английский как Глобальный Язык 

За более чем полвека, иммигранты из Индийского субконтинента и Вест-Индии добавили разнообразие акцентов и диалектов в Великобритании. Британские колонизаторы, которые первоначально экспортировали язык во все четыре уголка земного шара и миграции в 1950-е годы принесли измененные формы английского языка. С этого времени, особенно в городских районах, носители Азиатского и Карибского происхождения смешивая структуры их родной речи с существующими местными диалектами производят замечательные новые сорта английского языка, такие как Ямайский в Лондоне или в Брэдфорде Азиатский английский. Стандартный британский вариант английского языка также обогатился взрывом новых терминов, таких как Бельцы (блюдо изобретенное в Уэст-Мидлендс и относится к слову, которое скорее обозначает 'ведро', а не еда у большинства выходцев из Южной Азии за пределами Великобритании) и бхангра (традиционная Пенджабская музыка смешанная с регги и хип-хоп). Вы можете услышать ораторов, чья речь во многом зависит от их расового происхождения. 
Есть также аудио клипы, которые проливают свет на некоторые наиболее узнаваемые черты Азиатского английского и Карибского  английского.

2) Сленг 
Как с Англо-саксонскими и Нормандскими поселенцами прошлых веков, языки, на которых говорят сегодняшние этнические общины начали оказывать влияние на повседневный разговорный английский язык. Например, многие молодые люди, независимо от их этнического происхождения, теперь используют черные сленговые выражения, нанг (‘здорово,’) и дисс (‘оскорбление’ — от ‘неуважение’) или слова, производные от хинди и Урду, такие как chuddies (‘трусы’) или дези (‘типично азиатский"). Многие также используют универсальный тэг-вопрос innit как в конструкции, таких как ты странный, не так ли?
3) Американский Английский 
Первая постоянная англоязычная колония была основана в Северной Америке в начале 1600-х годов. Американцы вскоре развили форму английского языка, который отличается несколькими способами от языка разговорного на Британских островах. В некоторых случаях старые формы были сохранены — так большинство американцев произносят <р> звук после гласной буквы в таких словах, как start, north, nurse и letter, вероятно, очень схожее с произношением в 17-веке в Англии. Аналогичным образом, различие между прошедшем временем got и причастием II gotten до сих пор существует в американском варианте английского языка, но была утеряна в большинстве диалектов Великобритании. Но американцы также придумали много новых слов для описания пейзажей, дикой природы, растительности, пищи и образа жизни. Разные произношения уже существующих слов появились когда новые поселенцы, прибыли сюда из различных частей Великобритании и поселения, разбросавшись вдоль восточного побережья и дальше вглубь страны. 
4) Влияние Империи 
Между тем, в других местах, Британская Империя значительно расширяется, и в 1700-х годах Британцы создали плацдармы в районах Африки, в Индии, Австралии и Новой Зеландии. Процессы колонизации в этих странах разнообразны. В Австралии и Новой Зеландии, европейские поселенцы быстро превосходили коренное население и поэтому английский был в качестве доминирующего языка. В Индии и Африке, однако, английский был введен как административный язык, на котором говорят в качестве родного языка колониальные поселенцы из Великобритании, но в большинстве случаев как второй язык местного населения. 
5) Английский по всему миру 
Как и американский английский, Английский в Австралии, Новой Зеландии и Южной Африки развивался таким образом, что он отличается от британского английского. Тем не менее, культурные и политические связи привели к тому, что до сравнительно недавнего времени британский английский выступил в качестве ориентира для представления ‘стандартизированного’ английского— правописание склонно придерживаться британского английского. 
6) Международный язык 
Английский является также чрезвычайно важным в качестве международного языка и играет важную роль даже в странах, где Великобритания исторически не имела особого влияния. Он изучается, как основной иностранный язык в большинстве школ Западной Европы. Оно является также важной частью учебной программы в далеких странах, как Япония и Южная Корея, и все чаще рассматривается как желаемый миллионами в Китае. До второй мировой войны большая часть преподавания английского языка как иностранного использовала британский вариант английского языка, учебники и другие учебные ресурсы были произведены в Великобритании для использования за рубежом. Начиная с 1945 года, однако, растущая экономическая мощь США и его непревзойденное влияние на популярную культуру означает, что американский английский стал точкой отсчета для изучающих английский язык в Японии, и даже в определенной степени в некоторых европейских странах. Британский английский остается моделью в большинстве стран Содружества, где английский язык учат как второй язык. Однако, как история английского языка показывает, что такая ситуация не может длиться бесконечно. Возрастающая коммерческая и экономическая мощь таких стран, как Индия, например, может означать, что Индийский Английский в один прекрасный день начнет оказывать влияние за пределами собственных границ.
7) Английский - язык века информации. 
Поэтому более подробно остановимся на этой теме. Английский язык превалирует на транспорте и в средствах массовой информации.

Компьютеры «разговаривают» друг с другом на английском. Более 80% всей информации в более чем 150 миллионов компьютерах по всему свету хранится на английском языке. Восемьдесят пять процентов всех международных телефонных разговоров совершаются на английском языке, также как и три четверти мировой почты, телексов и телеграмм. Инструкции к компьютерным программам и сами программы часто бывают только на английском языке. Когда-то языком науки был немецкий, сегодня 85% всех научных работ публикуются сначала на английском языке. Более половины мировых технических и научных периодических изданий выходят на английском языке, который также является языком медицины, электроники и космической технологии.

Электронная почта и Интернет сегодня используются во всем мире, и это, бесспорно, очень удобное, быстрое и эффективное средство общения. Люди в разных странах вынуждены приспосабливаться к языку и особенностям электронных средств коммуникации, которые создавались, естественно, под английский язык. Чтобы общаться на другом языке, им приходится прибегать к разным техническим ухищрениям. Скажем, принятые в разных европейских языках надстрочные символы не могут быть использованы в большинстве программ электронной почты, то же самое относится к нелатинским алфавитам (русскому, греческому, китайскому, японскому).

Английский язык - язык путешествий и связи на международных авиалиниях. В настоящее время русские диспетчеры сдают экзамен по английскому языку, без знания языка они не могут оставаться на работе. Во всех международных аэропортах пилоты и диспетчеры говорят на английском. В морском судоходстве используются флаги и световые сигналы, но "если бы суднам надо было бы связываться устно, то они бы нашли общий язык, которым, вероятно, был бы английский.

Пять крупнейших телекомпаний - Си-би-эс, Эн-би-си, Эй-би-си, Би-би-си и

Си-би-си (Канадская телекомпания) - охватывают потенциальную аудиторию

приблизительно в 500 миллионов человек с помощью трансляций на английском языке.

Он также является языком спутникового телевидения.
8) Содержание собственного исследования
В различных источниках можно найти немало информации по данной теме и наше исследование дополняет эти сведения. Мы решили исследовать менее известные. Чтобы убедиться в том, что исследуемая тема будет интересна и полезна не только нам, мы решили провести маленький социологический опрос. В нем приняли участие учащиеся нашей школы разного возраста (учащиеся 5-его, 9-ого и 11-ого классов). В анкете были предложены следующие вопросы:

1)  Считаете ли вы, что изучение английского языка важно в наше время? Почему?

2)Почему тема английского языка сейчас актуальна?

3)Нравится ли вам изучать английский язык? Почему?

4) Как вы думаете, почему английский язык – международный язык?

5)Связываете ли вы свою жизнь с дальнейшим изучением английского языка?

А) Да, конечно.

Б) Не знаю, ещё не решил (а).

В) Нет.

Кроме того, мы провели опрос среди тех ребят, которые уже были в разных странах. Им мы задали всего два вопроса:

1.  Какой язык используется в отелях и на улицах тех мест, где вы побывали для общения с людьми разных национальностей.

2.  Смогли бы вы объясниться с человеком, не говорящем на русском языке, не зная английского языка.
9) Анализ исследований
Исследование показало, что в средней школе (пятый класс)

Осознают роль английского языка в современном обществе, важность изучения этого предмета - 96% опрашиваемых.

Хотят связать свою жизнь с дальнейшим изучением английского языка - 38% опрашиваемых, 47% - пока не определились, 15% - не связывает свою жизнь с дальнейшим изучением языка.

В средней школе (девятый класс)

Осознают роль английского языка в современном обществе, важность изучения этого предмета - 82% опрашиваемых.

Хотят связать свою жизнь с дальнейшим изучением английского языка - 32% опрашиваемых, остальные признаются в сложности изучения предмета.

В старшей школе (десятый и одиннадцатый классы)

Осознают роль английского языка в современном обществе, важность изучения этого предмета - 100% опрашиваемых.

Хотят связать свою жизнь с дальнейшим изучением английского языка - 54% опрашиваемых, 18% ещё не определились и 28% не связывает свою жизнь с дальнейшим изучением языка.

Результат опроса, несомненно, доказал наше предположение о важности изучения английского языка, в связи с его распространением по всему миру.
Уже в начальной школе дети ориентированы на изучение английского языка, лишь несколько ребят сказали, что испытывают трудности с изучением этого предмета, но и они отмечают, что на уроках английского языка интересно и им хотелось бы продолжить изучение английского языка.

В среднем звене практически все учащиеся осознают роль английского языка в современном мире, понимают важность его изучения, но всё же, не все готовы связать свою жизнь с дальнейшим совершенствованием этого предмета, для некоторых он сложен.

Учащиеся одиннадцатого класса точно определяют роль английского языка в современном мире. Собственно и здесь есть те, кому трудно даётся этот предмет, но здесь же, есть и ученики, которые собираются продолжить изучение английского языка в высших учебных заведениях, как один из профильных предметов, то есть, ребята уже углублённо изучают этот язык, готовясь к экзаменам. Безусловно, процент желающих изучать английский язык в дальнейшем, в этом звене самый высокий, в отличие от начального звена, где пока не задумываются о том, на кого они будут учиться после школы.

Что касается второго опроса, все ребята уверенно ответили, что английский язык - это тот язык, который помогает за границей в любой ситуации. Даже школьного уровня (а это 7-8 класс) достаточно, чтобы объяснить то, что вам необходимо узнать. А, не владея английским, можно попасть в весьма затруднительные ситуации, не везде есть персонал, говорящий по-русски, зато по-английски говорят все.

Заключение

В ходе нашего исследования удалось выяснить много интересного о причинах становления английского языка международным.

В данной работе была достигнута цель исследования, а именно: изучить роль английского языка в современном мире.
По нашему мнению, была доказана и гипотеза: 
В настоящее время важно изучать английский язык, потому что его можно назвать международным языком в современном обществе. 
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1. English as a Global Language

For more than half a century, immigrants from the Indian subcontinent and the West Indies have added variety of accents and dialects spoken in the UK. British colonisers originally exported the language to all four corners of the globe and migration in the 1950s brought modified forms of English back. Since that time, especially in urban areas, speakers of Asian and Caribbean descent have blended their mother tongue speech patterns with existing local dialects producing wonderful new varieties of English, such as London Jamaican or Bradford Asian English. Standard British English has also been enriched by an explosion of new terms, such as balti (a dish invented in the West Midlands and defined by a word that would refer to a 'bucket' rather than food to most South Asians outside the UK) and bhangra (traditional Punjabi music mixed with reggae and hip-hop).

You can hear speakers whose speech is heavily influenced by their racial background. There are also a set of audio clips that shed light on some of the more recognisable features of Asian English and Caribbean English.
2. Slang

As with the Anglo-Saxon and Norman settlers of centuries past, the languages spoken by today’s ethnic communities have begun to have an impact on the everyday spoken English of other communities. For instance, many young people, regardless of their ethnic background, now use the black slang terms,nang (‘cool,’) and diss (‘insult’ — from ‘disrespecting’) or words derived from Hindi and Urdu, such as chuddies (‘underpants’) or desi (‘typically Asian’). Many also use the all-purpose tag-question, innit — as in statements such as you’re weird, innit. 
3. American English

The first English-speaking colony was established in North America in the early 1600s. The Americans developed a form of English that differed in a number of ways from the language spoken in The British Isles. In some cases older forms were retained — the way most Americans pronounce the <r> sound after a vowel in words like start, north, nurse and letter is probably very similar to pronunciation in 17th century England. Similarly, the distinction between past tense got and past participle gotten still exists in American English but has been lost in most dialects of the UK.

But the Americans also invented many new words to describe landscapes, wildlife, vegetation, food and lifestyles. Different pronunciations of existing words appeared as new settlers arrived from different parts of the UK and established settlements scattered along the East Coast and further inland. 
4. Influence of Empire

Meanwhile, elsewhere, the British Empire was expanding dramatically, and during the 1700s British English established footholds in parts of Africa, in India, Australia and New Zealand. The colonisation process in these countries varied. In Australia and New Zealand, European settlers quickly outnumbered the indigenous population and so English was as the dominant language. In India and Africa, however, English was imposed as an administrative language, spoken as a mother tongue by colonial settlers from the UK, but in most cases as a second language by the local population.
5. English around the world

Like American English, English in Australia, New Zealand and South Africa has evolved such that they are distinct from British English. However, cultural and political ties have meant that until relatively recently British English has acted as the benchmark for representing ‘standardised’ English — spelling tends to adhere to British English conventions. 
6. An international language
English is also hugely important as an international language and plays an important part even in countries where the UK has historically had little influence. It is learnt as the principal foreign language in most schools in Western Europe. It is also an essential part of the curriculum in far places like Japan and South Korea, and is increasingly seen as desirable by millions of speakers in China. Prior to WWII, most teaching of English as a foreign language used British English as its model, and textbooks and other educational resources were produced here in the UK for use overseas. This reflected the UK's cultural dominance and its perceived ‘ownership’ of the English Language. Since 1945, however, the increasing economic power of the USA and its unrivalled influence in popular culture has meant that American English has become the reference point for learners of English in places like Japan and even to a certain extent in some European countries. British English remains the model in most Commonwealth countries where English is learnt as a second language. However, as the history of English has shown, this situation may not last indefinitely. The increasing commercial and economic power of countries like India, for instance, might mean that Indian English will one day begin to have an impact beyond its own borders.

To make sure that the topic of research will be interesting and useful not only to us, we have decided to conduct a survey. There took part students of our school of different ages (students of 5-9th and 11th grades).
7. Study analysis
The study showed that in secondary school (fifth grade)
· pupils realise the role of English in modern society, the importance of the subject - 96% (per cent) of the respondents.

· I want to connect my life with further studying of the English language - 38% of respondents, 

· 47 % haven’t decided yet 

· 15% do not connect their lives with further language studying.
In secondary school (ninth grade)

· students realise the role of English in modern society, the importance of the subject - 82% of the respondents.

· I want to connect my life with further English study - 32% of respondents, 

· others recognised the difficulty of studying the subject.
In high school (tenth and eleventh grades)

· students realise the role of English in modern society, the importance of the subject - 100% of the respondents.

· I want to connect my life with further study of the English language - 54% of respondents, 

· 18% haven’t decided

· and 28% do not connect their lives with further language study.

The result of the survey clearly has proved our assumption about the importance of learning English due to its wide spread over the world. 
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